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ادبیات: دسته بندی موضوعی

هفته نامه: دوره انتشار

آنیتا آرزومانیان: مدیر مسئول
بیست و نهم: شماره
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تبلیغات

ادوین آرزومانیان

خریددددددددددددددافرو  و تعمیدددددددددددددرات 

.تخصصی لپ تاپ و قطعات

:شماره تماس

091001449966

قلم زنی و نقره سازی ادوارد

ساخت انواع منسوجات نقره

جهت سفار  با شماره تلفن هدای زیدر تمداس

.حاصل فرمایید

66710039

09195088536

آلبرت آرستاکس یانس

قلدددم زندددی دسدددتی سدددب  تبریدددزی روی فلدددزات گرانبهدددا

اساخت و تعمیر انواع ظروف و زیور آلات

.یدجهت سفار  با شماره تلفن زیر تماس حاصل فرمای

09190266552

دکتر بهزاد هوشمند

متخصص و جراح بیماری های لثه و ایمپلنت

22019366

22019073
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پلاتو فیزیکال تئاتر فاریال یوگا و نمای  -

استودیوی ضبط موسیقی و آهنگسازی-

مجهز به فضای باز مجزا-

محدوده کریمخان 

:تلفن تماس

09369275228

جناب آقای دماوندی

@mirela__art
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مدرس انجمن خوشنویسان ایران

علی مل : خطاط

Ali.malek.art
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Solar System Model From the 
Bronze Era Found in Armenia

Archaeologists discovered the unique 
bronze model of the Solar system 
dated back 12-11th centuries BC in 
Sevan basin Armenia, in the 1950s. 
This is one of the oldest geocentric 
Solar system models preserved till 
nowadays. 

One can find a diverse range of rock inscriptions 
and drawings of celestial bodies and stars all over 
the territory of Armenia. Astronomical petroglyphs 
were discovered on the Dzavakhk range of Sevsar 
mountain and Gegham mountains. These 
petroglyphs included ancient drawings of the 
Earth, hemispheres, the Moon, the Sun, and other 
celestial bodies.
One of the most amazing findings was the ancient 
model of the Solar system, discovered on the 
drained bottom of Lake Sevan, in Lchashen. 

Lchashen is in the northern range of the Gheghama 
mountains. In the 1950s the level of waters in lake 
Sevan decreased. Therefore archaeologists were able to 
discover the ancient village there. Now it is one of the 
oldest archaeological memorials on the territory of 
Armenia. According to research, Lchashen originated 
4,000 years BC.
This artifact, found in Lchashen, was made of bronze in 
12-11th centuries BC. Nowadays it has become the 
symbol of the History Museum of Armenia. 
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:مقدمه

هر انسانی در طدول تداریز زنددگی ا  دوسدت دارد اثدری از خدود  

بددرای آیندددگان و در روزگدداری کدده عشددو را در آهددو  شددقایو هددا 

یی تجربه میکند بر جای بگداارداررا کده قطدار عمدر پدر از ایسدتگاها

ای اسددت کدده وقتددی بددرای ثانیدده هددایی مددی ایسددتد نسددیمی از تجربدده هدد

ی ایدن اتفاقدات گداه فدانوس آزاد.جدید را برایمان به ارمغان مدی آورد

.را روشن می سازند و گاه باعث کوچ هزل ها می شوند

کدار  به نظر من هر انسانی اقیانوسی از فلسدفه هدایی ایسدت کده اف

.بیانگر نوع دیدگاه ایست که مستلزم آن است  درک شود

مجلدده آندددی نشددان دهندددده فرهندد  هدددای متفدداوت و پیوندددد آن هددا بدددا 

یکدددیگر اسددتاررا کدده اثددر هددر هنرمنددد تلاطددم درونددی اوسددت کدده در 

ندده امروز را باید دریابیم ررا که اساس آی.معرض دید قرار می گیرد

.است

بددر همددین اسدداس اسددت کدده تصددمیم گددرفتم مجلدده آنددی را بنددا نهدداده و

هدم پیوند دنیای خارو العاده ادبیات ملل مختلف را بدا روح انسدان در

ر آمیزم و ردرا  و میراثدی را اگدر بتدوانم در دنیدای بدی نظیدر شدعر بد

.جای گاارم
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:بخ  اول
بزرگان شعر

شمس تبریزی
ظداهرا در .الدین محمد بن مل  داد تبریزیاعارف معروف و مرشد مولانا جدلال الددین بلخدی اسدتشمس 

شدمس .ودمیگویند که در ابتدا مرید ابوبکر سله باف تبریزی ب.و در تبریز به دنیا آمده است.ه585سال 

و بده قونیده رفدت و بدا .ه642او اولدین بدار در سدال . در شهرها می گشت و به دیدار بزرگان مدی رفدت 

.مولانا دیدار کرد

و به قونیه .ه643مریدان مولانا به دشمنی با شمس برخاستند و شمس ناگزیر از قونیه رفت و در سال 

از شدمس .بده دسدت گروهدی شدبانه کشدته شدد( م1247/دوبداره) و .ه645بازگشت و سرانجام در سدال 

ه اثری در دست نیست امریدان سخنان وی را که در مجالس مختلف بر زبان آوردهاگردآوری کرده اندد کد

شدمس بدا ایدن حکایدت مدی خواهدد کده مقدام و اهمیدت .این اثر به نام مقالات شمس تبریدزی معدروف اسدت

:نمونه زیر از آن کتاب است.سماع در نظر صوفیان را بیان کند

{سماع}
ور دروید  را عقدده ای شدد در انددرون و رنجد.شیز گفت خلیفه منع کرده است از سماع کدردن

وید  در.طبیب حااو را آوردند نبض او گرفتا این علت ها و اسباب کده خواندده بوداندیدد.افتاد

قیدو وفات یافت؛ طبیب بشکافت گور او را و سینه ی او رااو عقده را بیدرون آورد؛ همردون ع

ین آن را بدده وقددت حاجددت بفروخت؛دسددت بدده دسددت رفددت بدده خلیفدده رسددیدا خلیفدده آن را نگدد.بددود

روزی در سددماع ا فددرو نگریسددتاجامه آلددوده دیددد از . انگشددتری سدداخت؛ میداشددت در انگشددت

صمان خ. رون نظر کرد هیچ جراحتی ندید؛ دست برد به انگشتری ا نگین را دید گداخته. خون

: طبیب احوال بازگفت. راکه فروخته بودند باز طلبیدا تا به طبیب برسید

ره ره رو رکید خون ببینی جائی         پی برد که به رشم من برون آرد سر
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Հայկ Յովսէփեան

Բանաստեղծ Հայկ Յովսէփեանը Իրանահայ գեղարւեստական գրականութեան
հանրածանօթ դեմքերից մէկն է,նրա ստեղծագործութիւնները սիրւած ու գնահատւած են
թէ սփիւռքում եւ թէ հայրենիքում:
Նրա առաջին գիրքը հրատարակւեց 1966 թւականին Բէյրութում , որպէս Գ.Մելիտինեցի
գրական առաջին մրցանակակիր, գիրքը պարունակում է հեղինակի «հարսի կոնդը» 
խորագրով պատմական պոէման:
Հեղինակի երկրորդ գիրքը «հատընտիր» խորագրով նա հրատարակեց 1969 թւականին
Թեհրանում: Գրքի բովանդակութիւնը կազմում են նրա քնարական
բանաստեղծութիւնները, ժողովրդական մոտիւներով գրւած տաղերը եւ պոէմաները:
Սոյն հրատարակութիւնը ,որ բանաստեղծի երրորդ հատորն է ,պարունակում է նրա
հայրենասիրական :սիրային եւ զանազան ընկերային ու հասարակական նիւթերով
բանաստեղծութիւնները ,ժողովրդական մոտիւներով մեղեդիներ ու ջանծաղիկի
երգեր,ինչպէս նաեւ պոէմաներ,նոր ստեղծագործութիւնների հետ այստեղ նեռարւել են
նախկին հատորում տեղ գտած գրւածքները ,անփոփոխ ,կամ վերամշակման ենթարկւած
, պոէմաներից վերամշակման է ենթարկւել «Աղջկայ Քարը» պոէման, իսկ «Կոմիտաս» եւ
«Մելիք Մովրով» պոէմաները նոր ստեղծագործութիւններ են, որ իրագործումի
արդիւնքով ակնառու յաւելում են կատարում հեղինակի գրական վաստակի
քանակութեան եւ որակի վրայ,Առաջինը արտացոլում է հայ ժողովրդի ազգային
մարտիրոսութեան ճգնաժամային տառապանքների ստւերները ,այլ եւ հերոսական
խոյացումները ,իր հանճարեղ որդու անհատականութեան գեղարւեստականացւած
տիպարով ,իսկ երկրրորդը....
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Andrea Gibson

ndrea Gibson was born on August 13, 1975 in 
Calais, Maine. In 2008, Gibson won the first Women 
of the World Poetry Slam. They are the author of 
several poetry collections, including You Better Be 
Lightning (Button Poetry, 2021), Lord of the 
Butterflies (Button Poetry, 2018), Pansy (Write 
Bloody Publishing, 2015), The Madness Vase 
(2011), and Pole Dancing to Gospel Hymns (2010). 
They also edited We Will Be Shelter: Poems for 
Survival (Write Bloody Publishing, 2014), an 
anthology of poems that address social justice 
issues. Gibson lives in Longmont, Colorado. 
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ژان دو لا فونتن

ا (در پدددداریس۱۶۹۵آوریددددل ۱۳تیددددریا درگاشددددت -در شدددداتو۱۶۲۱ژوئیدددده ۸زادهٔ )

هرت او شد. مشهورترین حکایت نویس فرانسه است که شعرهای بسیاری نیز سُروده اسدت

ت نویسدی را بیشتر به دلیل نوشتن کتابی به نام حکایدات اسدت کده گوندهٔ ویدژه ای از حکای

.  زبان بدوددر کل اروپا ارائه کرد و سرمشقی برای دیگر نویسندگان فرانسه یا فرانسدوی

از ویکتدور گوستاو فلدوبر دربدارهٔ لا فدونتگن گفته اسدت کده او تنهدا شداعر فرانسدوی پدی 

. هوگو است که ساختار زبان فرانسه را به خوبی درک کرده است

حکایاتا اروس و پسوخها جام جما حکایت های لا لافونتن در رثای پریان قصر وو

ان دونابرؤیای ووا فلورانسیا عشو های پسیشها کوپیدونا افسانه های لافونتنا روستایی

ترجمه به فارسی

احمدد »ا «عبدد  توکدل». در ایران نیز با سه ترجمه متفداوت عرضده شده اسدت« افسانه های لافونتن»

وم ایدن از مترجمدانی هسدتند کده در ایدران بده آثدار نثدر و منظد( میرفخرایدی)« نیره سعیدی»و « نفیسی

.نویسنده فرانسوی پرداخته اند

تا امدا در کتاب درسی فارسی به نام سراینده ا  حبیب یغمدایی معرفدی شده اسد« روباه و زا »حکایت 

ان دو این شعر در واقع ترجمه منظوم حبیب یغمایی است از شعر شاعر فرانسدوی قدرن هفددهم یعندی ژ

ید ایددرم میددرزا و رشدد.لافددونتنا کدده البتدده در کتدداب درسددی بدده نددام شدداعر اصددلی آن اشدداره ای نشده اسددت

ارسدی یاسمی و امیری از اولین کسانی بودندد کده برخدی از حکایت هدا یدا فابل هدای لافدونتن را بده نظدم ف

ائدده نموندده هایی از ایددن ترجمدده ها در کتدداب تدداریز ترجمددهٔ ادبددی از فرانسدده بدده فارسددی ار. ترجمدده کردنددد
.  شده است
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:بخ  دوم
ادبیات جهان

نمایشنامه

تراژدی

تدددراژدی یوندددان امانندددد نماشدددینامه نویسدددی در انگلسدددتانااز مناسددد  مددداهبی سررشدددمه 

ردون شداید بدرای اینکده)در جشنها  گروه همسرایان مرد پوست بز مدی پوشدیند . میگیرد

س و بده اجدرای رقصدها و ترانده هدا دیتورامدب بده افتخدار دیونوسدو.( ساتیرها جلوه کنندد

.اخدای شراب و باآوری ا می پرداختند

رت داردا م تسپس آتنیا که به پدر نمایشنامه نویسی شده.در سالهای میانی سده ششم و

در ( کدر)یدا هنرپیشده ای را کده بده قطعدات گفتداری همسدرایی ( هوپوکریدت) پاسز دهندده 

خدلال میددان پددرده هددای واقددع در بخدد  هددای هنددایی نمددای  پاسددز دادا در قطعددات نمایشددی 

ری تدازه بدین ترتیب ا با گستر  این قسمتها و بدا اضدافه شددن عناصدر اسداطی.وارد کرد

ن بعدهااآیسدخولوس هنرپیشده دوم را در نمدای  متدداول کدردا و بددی.نمای  به وجود امد

وم را مدتی بعدد هدم اسدوفوکلس هنرپیشده سد.در نمای  معمول شد( دیالوگ)گونه گفتگو 

.به صحنه آورد

از آهدداز پیدددایی تددراژدی تددا روزگددار اوریپیدددس ا بدده همددان نسددبت کدده نقدد  هنریشدده هددا

م از شمار نفدرات همسدرا هد.گستر  می یافتااهمیت گروه همسرایان کاه  پیدا می کرد

تددن در زمددان تسددپیس ا بدده دوازده تددا پددانزده نفددر در عصددر آیسددخولوس رسددید؛و در50

.روزگار سوفوکلس گروه های پانزده نفری متداول شد
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Դու ակունքն ես մարդկության
Արմատներդ արենական,
ԵՎ կնիքը հնության
Հայկյան նետով հաղթական։
Երկիրառաջին խաչի
Աստվածային հավատի,
Երկիր նախշած քարերի
Բանբերն առաջին գրերի։
Շրջիր երկրներ, աշխարհ,
Ոչ ո'ք չունի սուրբ սար,
Ջերմարև եսաննման`
Դրախտավայր Հայաստան։

ԳՈՎՔ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻՆ
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:بخ  سوم
ادبیات ارمنی

بدرای امدن.هدف آن استیلا بدر حکومدت هدای مسدتقل آسدیای صدغیر و قددم نهدادن بده اوروپدا بدود

ال را اشدغ" هاید  بدزرگ"بدزودی ارمنسدتان .کردن جبهه ااو تصمیم بده اشدغال ارمنسدتان گرفدت

هایدد  ) را بدده قتددل رسدداندا و برسراسددر ارمنسددتان کوردد  و بددزرگ " یروانددد"کددرد و آخددرین  

192آنتیوکدوس در سدال .مسلط شد و در آن هدا سداتراپ هدائی برگمدارد( کور  و های  بزرگ

د م به روم حمله ور شدالیکن ارزیابی او از قدرت دولت مقتدر شده روم آن زمان نادرست بدو.و

م .و190روم پس از ایدن پیدروزی دسدت بده ضدد حملده زد و در سدال .و با ناکامی مواجه گردید

ان باعدث پیدروزی روم بدر سدلوکی.سپاه آنتیوکوس را منهدم کرد و او را با طعم شکست آشنا کرد

ر هدر استقلال سرزمین های تحت سلطه سلوکیانااز جمله ارمنسدتان کورد  و بزرگاگردیدد و د

.ی  از آنها شاهان محلی قد علم کردند

آرتاشس اول و ایجاد حکومت متحد ارمنی
) در یدد  رنددین لحظدده تدداریخی حساسددی نقدد  بزرگددی بددر عهددده پادشدداه ارمنسددتان آرتاشددس اول

160-189)

ده نظامی ارمنه قدیم تداریز ارمنسدتان اسدتانهاده شد-م که یکی از رهرههای برجسته سیاسی.و

شداه نید "در سنگنوشته های به خط آرامی دوران این پادشداهااز آرتاشدس اول بده عندوان .بود

.نام برده شده است" فرزند زاده یرئاندی

اوند آرتاشس اول با نسبت دادن خدود بده سلسدله پیشدین یروانددیا خدود را بدا هخامنشدیان خویشد

.اعلام کرد و بدین ترتیب حو سلطنت را برای خود مسحل کرد

ان در قرن سوم قبدل از مدیلاد حاشدیه هدای سدرزمین کوهسدتانی ارمنسدتان دیگدر بده اشدغال مردمد

ارمنی و ارمنی زبان درآمده بدودالیکن آندان همرندان بده مانددن در زیدر یدو  حکومدت هدای هیدر 

.ارمنی ادامه میدادند
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:بخ  رهارم
ادبیات ایران

ر بیابان قصیده منورهری تشبیب مفصلی داشت نخست وداع با معشوو و سپس سفر د

ان را وصدف تا به مدح برسدااما تشبیب قصیده مسعود کوتاه تر است فقط سدفر در بیابد

ر ایدن موضدوع بده اضدافه قدوافی مشدکل شدع.میکند و آن گاه بده مددح وزیدر مدی پدردازد

منددورهری و قافیدده آسددان شددعر مسددعود سددعد ایددن نکتدده را بدده اهددن مددی آورد کدده شدداید 

ری در منورهری راحتی بیشتری در سرئدن شعر حدس مدی کدرده و احتمدالا تسدلط بیشدت

کددلام منظددوم داشددته استامخصوصددا ایددن کدده ماننددد مسددعود سددعد سددلمان مقیددد بدده زبددان

و منظدوم و اعمال صنایع بدیعی نبود و در حقیقدت هددف ا( تسبیه و استعاره) تصویری 

امددا بدده لحدداظ خددود شددعرا قصددیده مسددعود از سددط  عددالی تددری .کددردن نثددری بددوده اسددت

هی اگدر در شدعر مندورهری سدادگی و بدی پیرایگدی و بددویت کدلام و گدا.برخوردار اسدت

دبدی خشونت الفاظ خواننده را تحت تاثیر قرار می دهد ا در شعر مسعود اعدتلای زبدان ا

است که و استفاده از انواع صنایع ادبی و تخیل پیریده و اقتدار در توصیف های هنری

ت و شعر منورهری بیشدتر بده سدب   خراسدانی نزدید  اسد.خواننده را مجاوب می کند

ی و شدعر مسدعود بیشدتر از مندورهری ئدارد فضدای دروند.شعر مسعود به سدب  عراقدی

اگدر در شدعر مندورهری.بدیم و امیدد و حدرص و قناعدت را بیدان میکندد.اهنی شده اسدت

فقط اسم ستاره آمده اسدت در شدعر مسدعود سدخن از همددلی و هدم سدخنی سدتاره هدا بدا 
.شاعر است
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:بخ  پنجم
شعر شاعران

قسم به نامت

که هنوز 

مقدس است

بارها نشستم

در ساحل دریاره

گریستم شن ها را 

و بدرقه کردم

پرستوهای مهاجر را

به دست خود بریدم

پای دل را 

نه برای اینکه

جا مانده بودم

از کوچ رشمهایت
.شکسته بود

(یگانه)فریده  نورمحمدی

گفتم دم مرگامن دارم تب تو

گفتا همه آرزوی من همالب تو

گفتم نفست همیشه درمان من است
گفتا سیه است زلف منارون شب تو

فواد امینی:شاعر
(رباعی)
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To the Harbormaster
Frank O'Hara

I wanted to be sure to reach you;
though my ship was on the way it got caught
in some moorings. I am always tying up
and then deciding to depart. In storms and
at sunset, with the metallic coils of the tide
around my fathomless arms, I am unable
to understand the forms of my vanity
or I am hard alee with my Polish rudder
in my hand and the sun sinking. To
you I offer my hull and the tattered cordage
of my will. The terrible channels where
the wind drives me against the brown lips
of the reeds are not all behind me. Yet
I trust the sanity of my vessel; and
if it sinks, it may well be in answer
to the reasoning of the eternal voices,
the waves which have kept me from reaching you.

Георгий Иванов

Упал крестоносец средь копий и дыма,
Упал, не увидев Иерусалима.

У сердца прижата стальная перчатка,
И на ухо шепчет ему лихорадка:

— Зароют, зароют в глубокую яму,
Забудешь, забудешь Прекрасную Даму,
Глаза голубые, жемчужные плечи...

И львиное сердце дрожит, как овечье.

А шепот слышнее: — Ответь на вопросец:
Не ты ли о славе мечтал, крестоносец,
О подвиге бранном, о битве кровавой?
Так вот, умирай же, увенчанный славой!
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Alba
Giorgio Caproni 

Amore mio, nei vapori d’un bar
all’alba, amore mio che inverno
lungo e che brivido attenderti! Qua
dove il marmo nel sangue è gelo, e sa
di rinfresco anche l’occhio, ora nell’ermo
rumore oltre la brina io quale tram
odo, che apre e richiude in eterno
le deserte sue porte?… Amore, io ho fermo
il polso: e se il bicchiere entro il fragore
sottile ha un tremitìo tra i denti, è forse
di tali ruote un’eco. Ma tu, amore,
non dormi, ora che in vece la tua già il sole
sgorga, non dirmi che da quelle porte
qui, col tuo passo, già attendo la morte.

Վահան Տերյան

Մոռանա՜լ, մոռանա՜լ ամեն ինչ,
Ամենին մոռանալ.
Չսիրել, չխորհել, չափս՛ոսալ —
Հեռանա՜լ...
Այս տանջող, այս ճնշող ցավի մեջ,
Գիշերում այս անշող
Արդյոք կա՞ իրիկվա մոռացման,
Մոռացման ոսկե շող...
Մի վայրկյան ամենից հեռանալ,
Ամենին մոռանալ.—
Խավարում, ցավերում քարանալ
Մեն-միայն...
Մոռանալ, մոռանալ ամեն ինչ,
Ամենին մոռանա՜լ...
Չսիրել, 
չտենչալ, 
չկանչել,
Հեռանալ...
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زیبا مسگری نژاد 

تکنیک خودکار رنگی

گل آ فتابگردان:نام اثر 

t.me/Art.elegant
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:بخ  ششم
حکایت ها

كشتی رانی مگس

كاهی كه آن پرکداه بدر ادرار خدر ا ی  مگس بر پرگ

مگس با هدرور بدر ادرار. روان شده بودا نشست

مدددن بددده علدددم :خدددر كشدددتی مدددی راندددد و مدددی گفدددت

اری دریدانوردی و كشددتی رانددی آگدداهم و تفكددر بسددی

یدد و این دریا و كشدتی را ببین. در این كار كرده ام

بدر او. نیز مرا ببینیدد كده رگونده كشدتی مدی راندم

آن . سر دریا در اهن كورك خدود كشدتی مدی راندد

ادرار بدده عنددوان دریددای بددی سدداحل و آن كدداه بدده 

یل عنوان كشتی بزرگ به نظر  می آمدا بدین دل

جهدان هدر كدس . که او آگاهی و بین  کمی داشدت

در واقدددع آدمگ . بددده انددددازو اهدددن و بیدددن  اوسدددت

ه مغرور و كج اندی  مانند این مگدس اسدت کده بد

.اندازه درك ادرار الا  و برگ كاها عقل دارد

زبان شان فرو می کرد ا هم را می زدند

روزی یددد  تدددرکا یددد  عدددربا یددد  فدددارس و یددد  

رومدددی بددده شدددهری وارد شددددند و رهگددداری درحدددال 

عبدددور دیدددد کددده آن هدددا هریدددب و خسدددته شدددده اندددد و 

بدا » فدارس گفدت. درهمی از سر لطدف بده آن هدا داد

عنددددب » عددددرب گفددددت« .ایددددن پددددولا انگددددور بخددددریم

و رومدددی « .ازُُم بخدددریم» تدددرک همگفدددت« .بخدددریم

ا هدم سدرانجام بد« .استافیل بخریم» اصرار داشت که

. دبه توافو نرسیدند و از ایدن رو بده جدان هدم افتادند

دانشمندی به آن ها نزدی  شد که به هر رهار زبان

او بدده حددرف هایشددان گددو  کددرد و . آشددنایی داشددت

متوجه شد که هر رهار میخواهندد ید  ریدز بخرنددا 

به همین خاطر پولشان را گرفت و خدود  بدرای آن

مولانددا در ایددن داسددتانا بعبددارتی . هددا انگددور خریددد

مردم را از قضاوت زودهنگام و بدون درک کامل از 

ی شرایط بدر حدار مدی دارد و بعبدارتی دیگدر تمکیدد مد

و کندد بددر نقد  عالمددان کده میتواننددد بدا کمدد  داندد 

.آگاهیا اختلاف نظرها را حل کنند
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:بخ  هفتم
موسیقی 

اهرده اولدین ب.اعضای گروه کر میترا از هنرجویان این هنرستان بودندد

:بان در این زمینه گفته است

راسدر پدس بده س.تاسیس هنرستانی برای کودکان یتیم به من محول شدد

نفر دختر 200کودک 6000شهر و از بین 22از . ایران سفر کردم 

هدران و پیر را که گو  خوب و صدای زیبا داشتند انتخاب کرده و به ت

صددب  هددا کددلاس عددادی و بعدددازظهرها کددلاس کنسددرواتوار { ...}آوردم

{ ...}تیمبهترین اساتید ایرانی و خارجی را در اختیار گدرف.برگزار میشد

  رادیدو تا جایی که با گروه سی نفره در شهر وین با ارکستر سمفونی

بدده نظددر مددن ایددن .ویددن رنگددین کمددان ثمددین باهردده بددان را ظددبط کردنددد

.بالاتری موفقیتی بود که توانستیم کسب کنیم

یکی 1348شکل گیری کارگاه موسیقی کودکان و نوجوانان در خرداد 

و از اتفاقات سازنده در حوزه موسیقی کرال بود به همدت سدازمان رادید

.و تلویزیون ملی ایران ایجاد شد

هنرجدو در 538متجداوز از 1356در سدال :"آریان پدور نوشدته اسدت

ل بده تحصدی{ ...}آواز جمعدی{ ...}پنجاه کلاس مختلف گارگاهااز جملده 

در ادامدده گددروه کددر هددم آوازان رادیددو تلویزیددون ملددی " اشددتغال داشددتند

در کارگدان .تاسدیس شدد1353ایران به رهبری گلنو  خالقی در سال 
.این گروه اهلب آثار کلاسی  دیده می شد( رپرتوار)
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:بخ  هشتم
chartersتکنی  مسواک زدن بهداشت دهان و دندان

اساسددا بددرای افددزای  اثددر بخشددی و تحریدد  لثدده ای در مندداطو
Stillmanاینتر پروگزیمال معرفی شدادر مقایسه با تکنی  

سر مسدواک در ید .موقعیت سر مسواک بر عکس شده است 

جهددت مایددل قددرار گرفتهابدده طددوری کدده نددوک بدده سددمت سددط  

.اکلوزالی یا انسیزالی جهت گیرند

با ی  فشار ملایم االیاف خدم شدده و ندوک آنهدا بده آرامدی وارد

سدددپس یددد  حرکدددت .امبراژورهدددای اینترپروگزیمدددال مدددی شدددود

ررخشدددی جزئدددی بددده دسدددته اعمدددال شددددهادر حدددالی کددده -لرزشدددی

ایدن رو .موقعیت نوک الیاف روی سط  دنددان حفدظ میشدوند

مدوثر به خصدوص در مدوارد بدا پداپیلای اینتردنتدال تحلیدل رفتده

ن دنددانی است ازیرا پریستل ها به راحتی میتوانند به فضدای بدی
.  و در بیماران ارتودنتی  نفوا کند
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:بخ  نهم
جامعه شناسی

وو جامعدده ای بددا حقدد-بددا ایددن حددال فرلنسدده جدیدددی کدده انقلابیددون در نظددر داشددتند

مشددوو بددی–همگددانیا برابریادموکراسددی همگددانیا و انسددان گرایددی سددکولار 

ر بدر خدلاف ایمدان روشدنگراناجامعه جدیدد نمدی توانسدت بد.نظمی اجتماعی بدود

اساس احکام خردی شکل بگیرد که قدوانین و نهداد هدای اجتمداعی و آرمدانی را

ن شدکل جامعه گل کوزه گری نیست که بتوانیم آن را بنا به میدل مدا.وضع میکند

ان بود که کنت به این نتیجه رسیده بود که این ایمان عقل گرایانه روشنگر.دهیم

.موجب شکست انقلاب فرانسه شد

.ی باشدتغییر اجتماعی باید به سنن زنده کشور و فهم اصول نظم اجتماعی متک

نیدادین فرانسه درار بحرانی اجتماعی بود؛کشور به دو قطب طرفداران تغیرات ب

ی ایدن ناشدی از شدرایط بد.و مدافعان نظم اجتماعی در حال زوال تقسیم شدده بدود

ناهایددددت ببددددی ثبدددداتی بددددود کدددده در رفددددت و آمددددد  فرانسدددده قددددرن نددددوزدهم میددددان 

کنددت در طدول زنددگی خددود .جمهوریدتاامپراتوری و سدلطنت قابددل مشداهده اسدت

شدداهد هفددت رژیددم سیاسددی مختلددف بددودااز دولددت مسددتعجل جمهددوری گرفتدده تددا

اسددی ایددن آشددوب اجتمدداعی صددرفا سی.بازگشددت سددلطنت و امپراتددوری ندداپلئونی

اعی نبود؛فرانسه عمیقا در حال صدنعتی شددن بدود کده ایدن خدود فشدارهای اجتمد

.شدیدی بر جامعه عمدتا کشاورزی آن وارد می کرد

ع و نخبگان اشراف و روحانی حاکم از سوی قشدر نیرومنددی از صداحبان صدنای

بانکددداری بدده مبددارزه فراخوانددده میشدددند کدده خددود در معددرض تهدیدددات دهقانددان 

رای کندت آرزو داشدت کده راهدی بد.اکارگران و صنعتگران ناراضدی قدرار داشدتند

ه او برنامه اصلاحات اجتماعی را طرح کرد کد.خروم از بن بست اجتماعی بیابد

.افو اجتماعی فرانسه در مسیر پیشرفت را نشان میداد
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:بخ  دهم
مصاحبه

آثددداری کددده از شدددما ترجمددده و در دسدددترس 

.مخاطبان قرار گرفته را معرفی کنید

اجدازه دهیدد ایددن را بده صدورت مرتددب شدده و فهرسدت وار ارائدده 

.همه کتاب ها را نیز می آورممشخصات . دهم

:  فهرست ترجمه های بنده رنین است

رداپ )1380تداریز ارمنیدانا تهدرانا ندائیریا . آگاتانگغوس◊ 

(.1397: دوم

.1381زندگي مسروپ ماشتوسا تهرانا نائیريا . كوریون◊ 

ا ژاسدددمن الریبگیدددانا ارمنسدددتان و سدددلوکیانا تهدددرانا ندددائیری

1382

.1382ا آنّا سارویانا تهرانا نائیریا ناردوس◊ 

1383تدداریز ارمنیددانا تهددرانا نددائیریا . بوزندددپاوسددتوس ◊ 

(.1397: راپ دوم)

اسدددکندریان و ندددورایر شددداهنظریانا جنددد  تحمیلدددیاسدددکندر ◊ 

.1384هشت ساله و ارامنه ایرانا تهرانا آلی ا 

هوهانسدددیانا نسدددل کشدددی ارمنیدددان در پژوه  هدددای ندددیکلای ◊ 

.1387تاریز شناسان عربا تهرانا کتاب سیام ا 

2آهارونیانا روزهای طوفدانی زنددگی مدنا لئون ◊ 

.1387جلدا تهرانا ثالثا 

ب پاپازیدددانا اسدددناد سدددخن می گوینددددا کتددداآوتدددیس ◊ 

.1389سیام ا تهرانا 

ی اعظم آرتاک مانوکیدانا جشدن های کلیسدااسقف ◊ 

؛ 1395راپ دوما )1389ارمنیا تهرانا نائیریا 

(.1400راپ سوما 

وُسدددکانیانا پرپره نامدددها تهدددرانا کتدددابواروژان ◊ 

.1394سیام ا 

اسدددکندریانا روابدددط ایدددران و آمریکدددا در گدددوهر ◊ 

.1397ا تهرانا ثالثا 1942-1960

ه بادالیددانا روزشددمار روابددط بیسددت سددالگارنیدد  ◊ 

جمهدددوری اسدددلامی ایدددران و جمهدددوری ارمنسدددتانا 

بدا )ا 1397انتشارات وزارت امور خارجها تهدرانا 

(.همکاری تورم خسروی

افکنا آکنرتسیا تداریز تاتارهداا قدوم تیدرگریگور ◊ 

.1397تهرانا نائیریا 

سا لاستیورتسددددیا تدددداریز آریسددددتاکآریسددددتاکس ◊ 

.1398تهرانا نائیریا 

بخ  پایانی مصاحبه
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پارپتسددیا تدداریز ارمنیددان و نامدده بدده واهددان هددازار ◊ 

.1399مامیکونیانا تهرانا نائیریا 

ا (برگزیددده آثددار منثددور آوتیدد  ایسدداهاکیان)وارپددت ◊ 

.1401تهرانا نائیریا 

1402اورهایتسدددیا وقایع نامدددها ندددائیریا مددداتئوس ◊ 

(.در دست راپ)

از ایدددددن کتاب هددددداا مقالددددده ها و یادداشدددددت های هیدددددر ◊ 

ن و بسدیاری دربداره مناسددبات تداریخی و فرهنگدی ایددرا

:ارمنستان نگاشته که برخی از آن ها عبارتند از

ه پاوسددتوس و واژه هددای ایرانددی بدده کددار رفتددتدداریز ... 

ی در آن؛ دودمان گریگور مقدسا نخستین رهبران دیند

ارمنسددددتان؛ ارمنسددددتان اشددددکانی در روزگددددار ایددددران 

اسدددقف سددبئوس و اهمیدددت آن در« تدداریز»ساسددانی؛ 

پددژوه  تدداریز ایددران؛ ارمنیددان و انقددلاب مشددروطیت 

ایدددددران؛ زبدددددان ارمندددددی و اهمیدددددت آن؛ آگاتدددددانگغوسا 

ع دریانورد دریای تاریز؛ ندام خلدیج فدارس در ید  منبد

ی ارمندددی سدددده هفدددتم مدددیلادی؛ آریسدددتاکس لاستیورتسددد

روایتگددر حملدده سددلجوقیان بدده ارمنسددتان؛ آنددی شددهر

هدددزار و یددد  کلیسدددا؛ ایرانشدددهر بدددر پایددده جغرافیدددای 

.شیراکاتسی و هیره

برنامدددده شددددما بددددرای تربیددددت شدددداگرد یددددا 

فظ شاگردانی که بتوانند میراث ترجمه را ح

و به نسل بعدی انتقال دهند ریست؟

بددددرای آمددددوز  فنددددی برنامدددده ای ندددددارما امددددا همیشدددده 

می خواستم جمعی از مترجمدان گدرد هدم آیندد و گروهدی 

گر حرفده ای بددرای تبدادل نظددر و انتقددال تجربده بدده یکدددی

ایددن یکددی از بهتددرین راه هددا بددرای بددالا. تشددکیل دهنددد

.بردن دان  و مهارت در ترجمه است

اند از نظر شما فعالیت در حوزه ترجمه میتو

منبعی برای ارتزاو باشد؟

.به هیچ وجه. خیر

آثدداری کدده از شددما در دسددت ترجمدده و تددالیف 

.است را بفرمایید

ترجمهبسیاریآثارگاشتهادههرهارطولدر

نشدهراپهنوزدلایلیبهبناهری کهکرده ام

.است
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دها یکی نیاز به اصلاحات داردا یکی هنوز کامدل نشد

. یکدددی نیددداز بددده پانوشدددت های بیشدددتری دارد و هیدددره

تددداریز تیمدددور لنددد  و »یکدددی از ایدددن آثدددارا ترجمددده 

م 15نوشته توما متسوپی مورخ سده « جانشینان او

ت و این ترجمه بطور کامل به پایان رسیده اس. است

کتدداب بعدددی . بددزودی تحویددل ناشددر داده خواهددد شددد

اسدت «جهان نما»یا « جغرافیای آنانیا شیراکاتسی»

که ترجمه متن تمام شده و حددود هدزار پانوشدت نیدز

نوشددته شددده اسددتا امددا هنددوز نیدداز بدده پانوشددت های 

از کارهددای ناتمددام دیگددر اثددری اسددت از. بیشددتر دارد

کدده بدده « تدداریز پادشدداه پارسددی»م بدده نددام 18سددده 

ا تاریز ایران و ارمنسدتان از اواخدر عصدر صدفوی تد

ار ما یعنددی بدده پادشدداهی رسددیدن نادرشدداه افشدد1736

دربددداره وارتدددان و جنددد  »کتددداب دیگدددر . می پدددردازد

م اسددت کدده 5نوشددته یغیشدده مددورخ سددده « ارمنیددان

تار ترجمه و پانوشت های آن کامل استا فقدط پیشدگف

رسبد گل س»کتاب . مترجم نیاز به اندکی اصلاح دارد

نوشدددته هتدددوم کددده در سدددال « تدددواریز مشدددرو زمدددین

ن مدت. م نوشته شده نیز در دست ترجمه اسدت1307

بعددا اصلی این کتاب به زبدان فرانسده قددیم اسدت کده

م بده ارمندی ترجمده 1840به لاتین ترجمه شدد و در 

.شد

ب ترجمه فارسی من از روی متن ارمنی انجام شدها اما به سب

وجدددود مغایرت هدددا در ترجمددده های فرانسدددها لاتدددینا انگلیسدددیا 

ارمنددی و رنددد زبددان دیگددرا همرنددین نبددود یدد  مددتن انتقددادی 

ه پددایرفتنیا کددار ترجمدده فارسددی را بددا دشددواری روبددرو کددرد

ر ایدن خوشبختانه اطدلاع یافتده ام کده مدتن انتقدادی فراگید. است

اثددر بددا مقایسدده و برابددری همدده ترجمدده ها و متددون موجددود در 

اگددر ایددن مددتن انتقددادی منتشددر شددود . حددال آمدداده شدددن اسددت

می توان ترجمه فارسدی را بدر اسداس آن ادامده داد و بده پایدان 

ه رنددان کدده گفددتم ترجمدده اشددعار آوتیدد  ایسدداهاکیان کدد. رسدداند

سددال پددی  آهدداز کددرده ام هنددوز نیدداز بدده اصددلاح و 45حدددود 

اگددر دسددت )زیباسددازی دارد و می خددواهم در فرصددتی مناسددب 

.به انجام برسانم( دهد

ارم کدده دربدداره تددالیف نیددز بایددد بگددویم کتددابی در دسددت تددالیف د

. سال هاست روی آن کار می کنم و هنوز کار زیادی بداقی اسدت

ندابع تاریز ایران ساسانی و ارمنستان بدر اسداس م»این کتاب 

می دانیددد کدده دربدداره تدداریز دوره ساسددانیان. نددام دارد« ارمنددی

یده ام بارها پی  خود اندیش. کتاب های زیادی نوشته شده است

ن کدده ایددن کتدداب را بددرای ردده می نویسددم؟ آیددا می تددوانم تدداریز آ

دوره را بهتر از دانشدمندانی کده آثداری جاویددان دربداره دوره

؟ساسانی آفریده اند بنویسم

ویسم؟پس باید ره بن. رنین ریزی ممکن نیست. بی گمان خیر
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ران باید ریدزی بنویسدم کده تکدرار نوشدته های دیگد

ده نباشد و مدن بده عندوان نویسدنده کتداب در آن دید

ه و ردون بندد. شوم و جایگاه خودم را داشته باشدم

ن بددا منددابع تدداریخی ارمنددی آشددنایی کامددل دارم و ایدد

یز منابع دربرگیرنده گزار  های ارزشمندی از تار

م و ایرانا بخصوص دوره ساسانیا است پس بیدای

تددداریز ارمنسدددتان و ایدددران دوره ساسدددانی را بدددر 

. اسدداس آگاهی هددا و داده هددای منددابع ارمنددی بنگددارم

ه یعنددی بدده خوانندددگان فارسددی زبددان نشددان دهددم کدد

منددددابع ارمنددددی دربدددداره ایددددن دوره ردددده می گویندددددا 

گزار  های آن ها ره تفاوتی بدا گزار  هدای مندابع

هیرارمندددی داردا دربددداره رددده برهددده های زمدددانی و 

اره کدام پادشاهان مطالب بیشتری نوشدته اند و دربد

ره دوره هایی گزار  هایی در دست نیست و خدلا 

گزار  های مربدوط بده دوره ساسدانی . مطلو است

ایدد این منابع را استخرام و دسدته بندی کدرده ام و ب

انم مدتی روی آن ها متمرکز شوم و کار کدنم تدا بتدو

. نگار  این کتاب را به پایان برسانم

اری که شما به دلیل فعالیت های گسترده و تاثیر گا

داشددته ایددد از سددوی نهادهددای مختلفددی در ایددران و 

ارمنسددددتان مددددورد تقدددددیر قددددرار گرفتدددده ایددددد بددددرای 

مخاطبددان مجلدده شددرحی از ایددن افتخددارات را بیددان 

کنید؟

دو :جوایز دریافتی بنده در دو سطر زیر خلاصده می شدود

لدددددوح تقددددددیر از وزارت ارشددددداد و فرهنددددد  اسدددددلامی در 

بددرای ترجمدده های انجددام داده و 1400و 1387سددالهای 

وک تقدیرنامده از کدانون فرهنگدی رد. فعالیت های فرهنگی

جددایزه (. 1400سددال )بدده مناسددبت روز جهددانی داسددتان 

ادبدددی کدددانتو از انجمدددن نویسدددندگان ارمنسدددتان در سدددال 

تدداریز ارمنیددان و »بددرای ترجمدده کتدداب ( 1400)2021

نوشدددته هدددازار پارپتسدددی « نامددده بددده واهدددان مامیکونیدددان

ز و تقدیرنامدده ای ویددژه ا. تدداریز نگددار سددده پددنجم مددیلادی

آقدددای آرا شددداوردیانا نمایندددده ارمنیدددان شدددمال ایدددران در 

طددددی 2021البتدددده در سددددال . مجلددددس شددددورای اسددددلامی

مراسددمی کدده در انسددتیتوی شددرو شناسددی آکددادمی علددوم

ارمنسددتان برگددزار شددد از بنددده بددرای ترجمدده های مندددابع 

.تاریخی ارمنی قدردانی شد
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خدددددداطره ای از فعالیددددددت هایتددددددان در 

انجمن هدای ادبدی کده حضدور داشدتید

برای ما بیان کنید؟

اجازه دهید خاطره ای را با ته مایه شوخی و مدزاح 

در سددال های پددس از انقددلاب و اوایددل . عددرض کددنم

دهددده شصدددت مدددن و جمعدددی از دوسدددتان جدددوان و 

نوجددددددوان محفلددددددی ادبددددددی داشددددددتیم در یکددددددی از 

هفتده ای ید  بدار. انجمن های ارمنی تدازه تاسدیس

نددی جلسدده می گااشددتیم و دربدداره تدداریز ادبیددات ارم

یقدی به نوبت تحق. دوران معاصر صحبت می کردیم

رندی بعدد ید . آماده می کردیم و آنجا می خواندیم

مار گروه ادبی از انجمنی دیگر به ما پیوست و شد

در .شددرکت کنندددگان بدده حدددود بیسددت نفددر رسددید

ا میان این گروه نوآمدده کسدی بدود کده بده مدرور بد

زدوام یکدیگر بیشتر آشنا شددیم و پدس از مددتی ا

سال ها گاشت و آن دوره و انجمن ادبی مدا. کردیم

ای اکنون گداه برخدی از اعضد. تبدیل به خاطره شد

. آن انجمن را می بینم و از آن روزها یاد می کنیم

هددرکس از دسددتاورد خددود و تدداثیر آن انجمددن بددر 

آگدداهی و داندد  خددود سددخن می گویددد و آن را بدده 

ا یکددی می گویددد بدد. شددیوه خددود ارزیددابی می کنددد

شدددرکت در آن محفدددل زبدددان ارمندددی مدددن بسدددیار 

رمندی پیشرفت کردا دیگدری می گویدد بدا ادبیدات ا

تاورد بیشتر آشدنا شددما یکدی دیگدر می گویدد دسد

مددن از شددرکت در آن محفددل آشددنایی بددا ادیبددان و

. دنویسددندگان بددزرگ قددرن نددوزدهم و بیسددتم بددو

ن وقتی از من می پرسند دستاورد تو ره بدودا مد

ز بدده شددوخی می گددویم بزرگتددرین دسددتاورد مددن ا

بدا شرکت در آن محفل ادبی ریزی است که حتی

گاشدددت نزدیددد  بددده رهدددل سدددال هدددر روز آن را 

دسددتاورد . مددی بینم و اهمیددت آن را درک مددی کنم

سدی یدافتن ک. من همانا یافتن همسدر آیندده ام بدود

لدها ب. که همواره یاور و پشتیبان من بوده اسدت

ایددن هددم بددرای خددود  خدداطره ای اسددتا البتدده بددا 

.راشنی شوخی و مزاح
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در پایان اگر مطلب یا صحبتی جا انداختم و مایلید 

.اضافه کنید بفرمایید مشتاو هستیم بشنویم

. شددبه نظرم گفتگوی ما کمی طدولانی. سپاسگزارم

پرسدد  های خددوبی مطددرح کردیددد و مددن سددعی کددردم 

دیگدر عرضدی نددارم و. کمابی  به آن ها پاسدز دهدم

بار دیگر از شدما و مسدئولان مجلده ادبدی آندی بدرای

.این گفتگو تشکر می کنم

بددا نهایددت سددپاس از حضددور شددما اسددتاد بزرگددوار بددا
...آرزوی سلامتی و بهروزی برای شما گرامی
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تکددان دادنگ ایددن درخددت بددا »

.دست آسان نیست

بددددادگ ناپیدددددا بددددر آن زور امّددددا 

مدددی آورد و بددده هدددر سدددو کددده 

.خواهد می خَماند ا 

دسدددت هدددایگ ناپیددددا از همددده 

سخت تر بر مدا زور می آورندد 

«.و ما را می خَمانند

Never let your feelings get too deep. 
People can change at any time.

10هددر رهارشددنبه سدداعت 
.صب  منتشر میشود
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تراندده از از تراندده هددای محلددی 120کددوهی کرمددانی 

یده راا کدده از کوهسددتانیان و روسددتاییان کرمددان شددن

ادر رسداله ای بده ندام ترانده هدای 1310بودادر آار 

ردداپ ایددن تراندده هددا در . ملیافهلویددات امنتشددر کددرد

محافدددل ادبدددی شدددور افکندددد و در همدددان سدددال هندددری 

ماسها خاورشناس فرانسویاآن ها را بده فرانسدوی

مه کرد و کریستین سن دانمارکی به زبان آلمانی ترج

در سدال.و این ترانه ها سپس به روسدی ترجمده شدد

ا بددا "پددوپ"  دونالددد ویلبرامعدداون موسسدده1326

ه هم کاری و هم راهی زین العابدین موتمنااین تراند

.ها را کلمه به کلمه به انگلیسی ترجمه کرد

 امجموعدده 1317کددوهی هفددت سددال بعددد در سددال 

جدیدددی از تراندده هددای روسددتایی بدده نددام هفددت صددد 

وی این ترانه ها را از.ترانه را در تهران انتشار داد

ات گوشه و کنار کشدور گدرد آوری و بدا حفدظ مختصد

الهجه هدای محلدیاآن هدا را بده دقدت یادداشدت و در 

ایدددن .کتددداب خدددود ملاحظددداتی نیدددز بددده آن هدددا افدددزود

  مجموعه بسیار اهمیت داشت و به پیددایی علدم فلد

.لور ملی ایران کم  بسیاری کرد
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